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[Udenrigsministeren.] 
maa sige, at den vilde i hvert Fald for Dan- 
mark, hvis den skulde gennemføres over 
hele Linien, betyde en saadan Rystelse og 
Omlægning af dansk Erhvervsliv, at der 
vilde kræves i hvert Fald et Slægtled til 
blot nogenlunde at forvinde de allerværste 
Følger deraf. 

" Endelig vil jeg gerne til det ærede 
Medlem Hr. Schmidt sige, at jeg deler na- 
turligvis den. Opfattelse, som fremsattes 
af ham, at de Aftaler, som nu finder Sted 
mellem Danmark og Tyskland, hviler paa 
ét Tillidsforhold mellem de Myndigheder, 
som. slutter disse Aftaler, og at jeg anser 
dét for overmaade vigtigt, at et såadant 
Tillidsforhold bestaar. Det er endnu kla- 
rere i dette Øjeblik, end det har været tid- 
ligere, at for Danmarks økonomiske Stil- 
ling er i første Række det engelske og i 
anden Række det tyske Rige af en grund- 
læggende Betydning. Vi ønsker at tage 
rimeligt Hensyn til denne Stilling og at 
arbejde i den bedst mulige Forstaaelse 
med disse to store Markedslande for os saavél 
som med de mindre Markedslande, med 
hvilke vi staar i Forbindelse. 

Alsing Andersen: Over for det ærede 
Medlem Hr. Drachmann vil jeg gerne sige, 
at han selvfølgelig teoretisk har Ret i, at 
selve dette Forslag til Rigsdagsbeslutning, 
der foreligger paa vort Bord, ikke er saa 
overordentlig indholdsrigt eller oplysende; 
men det forekommer mig, at dét ærede Med- 
lem i for høj Grad gav. efter for sin Trang 
til at rette kritiske Bemærkninger mod den 
højtærede Udenrigsminister, naar han der- 
fra gik over til at tale om, at min Karak- 
teristik af dette Forslag var helt forkert, 
at man tværtimod maatte sige, at det var 
en i allerhøjeste Grad abstrakt Aftale, der 
Ïorelaa, at det nærmest kun var et Stykke 
blankt Papir, eller i alt Fald kun et Stykke 
Papir med lidt Tryksværte paa og derud- 
over ikke ret meget. Forholdet er dog det, 
at denne Aftale : omfatter meget betyd- 
nhigsfulde" Ting.. Det ærede Medlem Hr. 
Drachmann var alt for beskeden, naar 
han her omtalte sig selv og sit eget Kend- 
skab til de Forhold, det her drejer sig om. 
Det ærede Medlem ved jo meget vel, hvad 
Vareudvekslingen mellem de to Lande gik 
tid paa- sidste Aar. Det ærede Medlem ved, 

hvad vi behandlede i Udvalget her i Folke- 
tinget sidste Aar, og ved altsaa, at det drejer 
sig om store Realiteter i den Aftale, der 
foreligger Forslag om her. Det ærede Med- 
lem kan endvidere af Bemærkningerne til 
dette Forslag se, at man regner me.d,. at 
K vægudførselen fra Danmark til Tyskland 
i indeværende Aar skal stige med 6 000 
Stykker. Det forekommer mig, at der skal 
et særligt Temperament til for at kalde 
dette en Abstraktion; for mig er det i høj 
Grad en konkret Ting. 

Hhllmelstrup: Det beror paa en Mis- 
forstaaelse, naar det ærede Medlem Hr. 
Drachmann siger, at jeg paa Forhaand har 
givet blank Tilslutning til denne Overens- 
komst uden i Virkeligheden at kende noget 
nævneværdigt til dens Indhold. Jeg sagde 
tværtimod i mit første Indlæg, at jeg gik 
ud fra, at vi skulde have denne Sag i Ud- 
valg, og at man dér kunde faa, nærmere 
Oplysning om selve Indholdet af denne 
Overenskomst, og jeg føjede til 홢 det ved 
jeg 홢, at jeg haabede, at vi derefter kunde 
give den vor Tilslutning. Og jeg ventede 
det i og for sig ogsaa. Men paa Forhaand 
åt give Tilslutning til den kunde aldrig 
falde mig ind, fordi: jeg egentlig ér enig i 
홢 og det gav jeg ogsaa, Udtryk for 홢, ; 
at det er en lidt uværdig Stilling, den højt- 
ærede Udenrigsminister Gang paa Gang brin- 
ger Rigsdagen ind i. Nu har den højt- 
ærede Udenrigsminister jo ogsaa givet Til- 
sagn om, at der kan fremlægges de fornødne 
Oplysninger i Udvalget, og det gaar jeg 
altsaa ogsaa ud fra vil ske, og at de Spørgs- 
maal vil blive besvaret, som bliver stillet, 
og efter dette venter jeg, det vil jeg gerne _ 
gentage, at vi fra vor Side vil kunne give 
vor Tilslutning. Men noget Forhaandstil- 
sagn foreligger ikke. , 

Jeg vil gerne sige til den højtærede 
Udenrigsminister, -at jeg spurgte ikke, om 
§ 4 i dén gamle Overenskomst eller Overens- 
komsten fra i Fjor var bortfaldet, men jeg 
stillede den højtærede Udenrigsminister det 
Spørgsmaål, hvad der vår gjort for at 
fylde denne Bestemmelse, denne § 4, med 
Indhold, altsaa hvilke Forhandlinger der 홢 
havde fundet Sted. Der staar i § 4, at den -., 
kgl. danské Regering og den tyske i Rege- 
ring er enige om straks efter Afsluttel- 
sen af denne Overenskomst 홢 홢 og det 'var 
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